
AR-15 PICATINNY RAIL COVER POLYMER - XT RAIL COVER PICATINNY
POLYMER 6.25" FOR AR-15 BLACK

Improves Grip, Protects Rails From Damage

Tough, polymer cover slides over Picatinny rails to protect shooter’s hand from
sharp edges of unused rails, and shield exposed rails from damage during rough
tactical operations. Makes rail less likely to snag clothing and equipment and
gives the rounded contour of a smooth, circular handguard with the freedom to
reconfigure accessories whenever you need to. Rubber-like, pebble-texture grip
surface helps shooter maintain better weapon control. Each panel covers 15 rail
slots—the correct length to fit many carbine-length handguards without
modification. Pre-segmented construction for ease in cutting to length to custom
fit on other handguards. Multiple sections can be mounted one after the other for
smooth, visually continuous cover on longer handguards.

Attributes

Name: XT RAIL COVER PICATINNY POLYMER 6.25" FOR AR-15 BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100003074
Mfr. No.: MAG012-BLK
Color: Black
Length: 6 in
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 305mm
UPC: 873750001357

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die AR15 Picatinny Rail
Cover

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AR15 Picatinny Rail Cover entschieden haben. Diese Polymerabdeckung wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Nutzung Ihrer Waffe zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und alle möglichen
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Abdeckung auf Risse oder Beschädigungen, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Bei Unfällen oder unsicheren Produkten informieren Sie bitte umgehend die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Rail Cover sicher auf der PicatinnySchiene sitzt, bevor Sie die Waffe benutzen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und anderen potenziellen Gefahren während des Gebrauchs.
Verwenden Sie die Rail Cover nur mit kompatiblen Zubehörteilen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie die PicatinnySchiene, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation

Schieben Sie die Polymerabdeckung vorsichtig über die PicatinnySchiene.
Achten Sie darauf, dass die Abdeckung fest sitzt und keine Lücken aufweist.
Wenn Sie die Länge der Abdeckung anpassen müssen, verwenden Sie eine geeignete
Schneidvorrichtung, um die Segmente auf die gewünschte Länge zu kürzen.

Nutzung

Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Rail Cover sicher befestigt ist.
Nutzen Sie die gummiartige, kieselartige Griffoberfläche, um eine bessere Kontrolle über die Waffe zu
behalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird, wenn
möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
die zuständige Kontaktstelle in der EU. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für
Sicherheitsanfragen haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Zubehör von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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AR15 Picatinny Rail Cover Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Picatinny Rail Cover. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to prevent accidents and injuries.
This product is designed for use with AR15 firearms. Do not use it with incompatible equipment.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rail cover for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms in a safe manner, following all applicable laws and safety regulations.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the rail cover.
Avoid placing your hands near the edges of the Picatinny rails when the cover is not installed.
Be cautious when reconfiguring accessories on the rail to prevent pinching or injury.
Do not use excessive force when installing or adjusting the rail cover to avoid damaging the product or the
firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the Picatinny rail area to ensure proper adhesion.

Installation:

Slide the polymer rail cover over the Picatinny rail.
Align the cover with the rail slots to ensure a secure fit.
If necessary, use scissors to cut the rail cover to the desired length, ensuring that you do not exceed
the maximum length of 6.25 inches.

Usage:

Once installed, the rail cover will provide a protective barrier against sharp edges and improve grip.
Regularly check the fit of the rail cover and adjust as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the rail cover in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, utilize designated recycling facilities for plastic
materials.

Contact Information for Further Support
For additional assistance or inquiries regarding safety concerns, please contact your local retailer or manufacturer.
Ensure you have the product details ready for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy your AR15
Picatinny Rail Cover responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cubierta
de Riel Picatinny AR15

Introducción
Gracias por elegir la Cubierta de Riel Picatinny de Polímero MAGPUL XT para tu AR15. Este producto está
diseñado para proteger tu mano de los bordes afilados de los rieles Picatinny y para resguardar los rieles expuestos
de daños. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la cubierta esté correctamente instalada antes de usar el arma.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona regularmente la cubierta para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices la cubierta si está dañada o si no se ajusta correctamente al riel.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con el fuego o fuentes de calor extremo, ya que el material de polímero puede derretirse o
deformarse.
No utilices la cubierta como un soporte para el arma; su función es meramente protectora.
Mantén la cubierta limpia y libre de suciedad para asegurar un buen agarre.
Durante el uso, asegúrate de que la cubierta no interfiera con el funcionamiento del arma o con otros
accesorios.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Limpia el riel Picatinny donde se instalará la cubierta.
Desliza la cubierta sobre el riel hasta que esté completamente ajustada.
Asegúrate de que la cubierta cubra las 15 ranuras de riel como se indica.
Si es necesario, corta la cubierta a medida utilizando las marcas presegmentadas para un ajuste
perfecto.

Uso:

Una vez instalada, verifica que la cubierta esté firmemente sujeta.
Utiliza la superficie de agarre con textura para mejorar el control del arma.
Si necesitas reconfigurar accesorios, retira la cubierta y vuelve a instalarla según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la cubierta, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de plásticos y sigue las pautas adecuadas para la
eliminación de productos de polímero.
No arrojes la cubierta en el medio ambiente; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante del producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu Cubierta de Riel
Picatinny MAGPUL XT de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Housse en Polymère AR15
Picatinny Rail Cover

Introduction
Merci d'avoir choisi la housse en polymère AR15 Picatinny Rail Cover de MAGPUL. Ce produit est conçu pour
améliorer la sécurité et le confort lors de l'utilisation de votre arme. Il est essentiel de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation optimale et éviter tout accident.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la housse.
Ne laissez pas les enfants jouer avec ou manipuler l'arme ou ses accessoires.
Vérifiez régulièrement l'état de la housse et remplacezla si elle est endommagée.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation d'une arme à feu.
Respectez les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la housse si elle présente des signes de dommages visibles, tels que des fissures ou des
déchirures.
Assurezvous que la housse est correctement installée pour éviter qu'elle ne se détache pendant l'utilisation.
Évitez de toucher la surface de la housse avec des mains sales ou humides, car cela pourrait affecter
l'adhérence.
Ne pas utiliser la housse comme un point d'appui ou de levier pour manipuler l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et que vous travaillez dans un environnement sûr.
Alignement: Glissez la housse sur le rail Picatinny de votre arme. Assurezvous qu'elle est bien alignée avec
les emplacements de rail.
Ajustement: Si nécessaire, coupez la housse à la longueur désirée en utilisant des outils appropriés. La
construction présegmentée facilite cette étape.
Vérification: Une fois installée, vérifiez que la housse est bien fixée et ne bouge pas.

Utilisation

Utilisez la housse pour protéger vos mains des bords tranchants des rails inutilisés.
Profitez de la surface texturée pour un meilleur contrôle de l'arme.
Reconfigurez les accessoires selon vos besoins sans retirer la housse.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans la nature.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets plastiques.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de conserver la preuve d'achat pour toute demande de
garantie ou de support.

En suivant ces instructions, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
AR15. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il AR15 Picatinny
Rail Cover

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il AR15 Picatinny Rail Cover. Questo prodotto è progettato per
migliorare la sicurezza e la funzionalità della tua arma. Leggi attentamente questa guida per garantire un uso sicuro
e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta segni di usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre guanti protettivi durante l'installazione e la rimozione del rail cover per evitare lesioni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione.
Non toccare la superficie del rail cover se è esposta a temperature estreme.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.
Non forzare il prodotto durante l'installazione per evitare rotture.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori o parti che potrebbero ostacolare l'installazione.

Installazione:

Posiziona il rail cover sulla guida Picatinny desiderata.
Premi saldamente il rail cover per assicurarti che sia ben fissato.
Verifica che il rail cover copra correttamente gli slot della guida.

Uso:

Utilizza il rail cover per proteggere le mani dagli spigoli vivi delle guide non utilizzate.
Sfrutta la superficie di presa per migliorare il controllo dell'arma durante l'uso.
Riconfigura gli accessori come necessario, assicurandoti che il rail cover rimanga saldamente in
posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
Non abbandonare il prodotto in natura o in luoghi non autorizzati.
Ricicla il prodotto se possibile, seguendo le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e assistenza, contatta il produttore o consulta il sito web
ufficiale di MAGPUL.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo AR15 Picatinny Rail
Cover. Grazie per aver scelto un prodotto MAGPUL e per il tuo impegno nella sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Szyn Picatinny
AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony szyn Picatinny AR15. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).
Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i bezpośredniego światła
słonecznego.
Nie pozwól, aby dzieci miały dostęp do produktu, chyba że są pod nadzorem dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj osłony szyn tylko na szynach Picatinny i Weaver.
Zawsze upewnij się, że osłona jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani przerabiać produktu.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić polimer.
W przypadku używania w warunkach ekstremalnych, regularnie kontroluj stan osłony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że szyny Picatinny są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:

Umieść osłonę na szynach Picatinny, upewniając się, że pasuje do 15 slotów szynowych.
Naciśnij osłonę w dół, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza, że jest prawidłowo zamocowana.
W przypadku potrzeby przycięcia, użyj nożyczek do polimeru, aby dostosować długość do własnych
potrzeb.

Użytkowanie:

Używaj osłony, aby chronić ręce przed ostrymi krawędziami szyn.
Korzystaj z faktury przypominającej gumę, aby lepiej kontrolować broń.

Usunięcie:

Aby zdjąć osłonę, chwyć ją obiema rękami i delikatnie podnieś, aby zwolnić mocowanie.

Instrukcje Utylizacji
Osłonę szyn należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli lokalne przepisy tego zabraniają.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów dotyczących prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub zgłaszania problemów, prosimy o kontakt z
odpowiednim przedstawicielem w Twoim kraju.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
korzystanie z osłony szyn Picatinny AR15. Dziękujemy za wybór naszego produktu!
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AR15 Picatinny Rail Cover Safety Instructions

Johdanto
Tervetuloa AR15 Picatinny Rail Cover tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15aseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että Picatinnykiskot ovat puhtaat ja kuivat ennen suojuksen asentamista.
Käytä suojusta vain siihen tarkoitettujen Picatinnykiskojen kanssa.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta et vahingoita tuotetta tai kiskoa.
Tarkista, että suojus on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta, jossa on suojus, jotta vältät vahingot tai loukkaantumiset.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että käytettävissä oleva Picatinnykisko on puhdas ja vaurioitumaton.

Asennus:

Aseta polymerinen suojus Picatinnykiskolle.
Työnnä suojus varovasti paikalleen, kunnes se napsahtaa kiinni.
Varmista, että suojus peittää kaikki kiskoslotit, joita haluat käyttää.

Käyttö:

Käytä suojusta ampuessasi, jotta vältät käsien liukumisen kiskojen teräville reunoille.
Tarkista säännöllisesti suojuksen kunto ja kiinnitys.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.

Huomioitavaa

Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate sivustolta mahdolliset muistutukset ja päivitykset vaarallisista tuotteista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät AR15 Picatinny Rail Cover tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för AR15 Picatinny Rail Cover

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Picatinny Rail Cover. Denna produkt är designad för att förbättra din vapenkontroll och
skydda din hand under användning. För att säkerställa säkerheten och effektiviteten vid användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast produkten som avsett och enligt instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att Picatinnyrails är rena och torra innan installation av rail cover.
Använd alltid produkten med rätt handskydd för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Kontrollera regelbundet att rail cover sitter ordentligt på plats för att förhindra att den lossnar under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör Picatinnyrails noggrant med en torr trasa.
Kontrollera att inga föremål blockerar installationsområdet.

Installation:

Ta rail cover och placera den över de önskade railslotsen.
Tryck ner rail cover tills den sitter ordentligt på plats.
Om nödvändigt, använd en sax för att klippa rail cover i rätt längd för en anpassad passform.

Användning:

Kontrollera att rail cover är ordentligt installerad innan du använder vapnet.
Använd vapnet med försiktighet och följ alltid säkerhetsriktlinjerna för vapenhantering.

Avfallshantering
Avlägsna rail cover från Picatinnyrails på ett säkert sätt.
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om möjligt, återvinn produkten enligt lokala riktlinjer för plaståtervinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.
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Návod pro bezpečné používání krytů railu AR15
PICATINNY RAIL COVER POLYMER MAGPUL XT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kryt railu AR15 PICATINNY RAIL COVER POLYMER MAGPUL XT. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval ochranu a zlepšil ovládání vaší zbraně. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím,
důkladně si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen nebo opotřebován.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací krytu se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní standardy a postupy.
Kryt může být kluzký, ujistěte se, že máte pevný úchop při jeho používání.
Nikdy se nesnažte upravovat kryt, pokud to není doporučeno výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a připravena k instalaci krytu.
Instalace:

Umístěte kryt na Picatinny lištu.
Ujistěte se, že kryt zakrývá všechny úložné sloty a je správně upevněn.
Pokud je to nutné, odřízněte kryt na požadovanou délku.

Použití:
Při používání zbraně se ujistěte, že máte správný úchop na krytu.
Sledujte, zda nedochází k opotřebení nebo poškození krytu během používání.

Pokyny pro likvidaci
Kryt je vyroben z polymeru a měl by být likvidován v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je kryt poškozen, zlikvidujte jej jako nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo otázky ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Tento návod dodržuje směrnice EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován pro zajištění
bezpečného používání produktu.


